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znance, To pa ni napaka, to je razvoj; večje pohvale bi po mo jem mnen j a ne 

mogli izroči umetniku. Radi tega opaz imo na prvi pogled vel iko podobnost , 

ki je med Cankarjevimi »Tujc i« in osebami, ki nastopajo »Na klancu«. Meni 

se zdi, da bi prav tako l ahko imenoval »Klančar je« socijalne tujce, kakor l5, 
Siivarja in njegove drugove Klančarjc -umetn ike , Mene vsaj prav nič ne moti 

to, da sc vrši dejanje v našem umotvoru vseskozi na slovenskih tleli, doč im 

-žive »tujci« na — tujem. Pa vendar so obo j i slovenski l judje, tu so naši sla-

blči-sanjači. Tudi temu svojemu .spisu je dal Cankar najširše ozadje, dasi j i h jc 

označil komaj s par površnimi potezami. »Jaz sem bil daleč po svetu«, govori 

Loj ze Mihov (157), »in sem videl na*e l judi : vsi hlapci, vsi siromaki s k lanca! 

Poglej njih zgodovino — tisoč let h lapčevstva! Tisoč let sir as nega t ruda in 

nič niso dosegli.« In o istem junaku piše: »Gledal je in klanec se je čudov i to 

širil p red njegovimi očmi — od vzhoda do zahoda so jo razprostiral, od j uga 

do severa, ho lmi so se razmaknili . Klanec s i r omakov je bi la vsa prostorna po-

krajina pred nj im, po vsej prostrani pokraj in i so hodi l i pon i žno skl jučeni , vdani 

siromaki, ki j im jc bi lo siromaštvo v srcu in ki so bili v srcu siromaki, če so 

se v e seb smejali in čc so imeli rdeče obraze in pošteno obleko. Neizmeren 

klanec siromakov je b i l pred nj im in na rod hlapcev je stanoval na klancu,« 

(159). To so nam prav dobro znani akord i , samo da so vloženi v drugačne 

muzikalne figure. Tudi podrobnost i tega t emnega ozadja, tega klanca s iromakov 

so tupatam slikane z istimi konturami, kakor smo j i h videli i e v Cankarjevih 

študi jah o predmestnem živl jenju velikih mest, samo da je tu vte grobejšo in 

plastičnejše, ker ni iz«iajcna \Tsaka guba. Tu v id imo same Slivarjeve brale, 

samo da so krojači, črcvljarji, pisarji, kmetje, katere jo vrglo valovje življenja 

na breg, da se posuse, izstradajo ter pog ine jo ; to so značaji , o katerih pravi 

pisatelj, da so zmerom dovol j močni , da snujejo načrte, ali nikoli tako močn i , 

da bi jih izvršili (64). To so zastopniki naroda, ki b iva na klancu s i romakov: 

krojač Tono Mihov, glavno moško lice, pisar in Č revij ar. (Konec p rili,) 

L j u d s k a kn j i žn ica Xvezek I, I. S . M a c h a r : M a g d a l e n a . 5 pesnikovim 

dovol jenjem pre vel A n t . D e r m o t a . Cona 2 K. L jub l jana 1903. Založil i » N a š i 

z a p i s k i « (Jos, Breskvar in tov.), Oceno tega dela znamenitega češ koga pe-

snika pr inesemo pozneje. 

Ma l i vi tez T a n V o l o d i j e v sk i ) . Tvrdka Kle inmayr & Hamberg je гаг-

poslala I i . in 12, sešite k slovenskega prevoda te^a Sienkiewiczevega romana, 

s katerim se š i tko m je za vršen drugi zvezek tejjfa dela. 

N a v o d za kn j i govods tvo in pos l ovan j e s l ovensk ih ra i f fc iženskih po-

soj i ln ic , spisal Svetoslav Prcmrou, uradni vodja »Centr. posoj i ln ice v Gorici« . 

Gorica. Samozaložba pisateljeva. Tisk Narodne tiskarne 1902. Cena mehko vezani 

knj igi 5 K, Ta dokaj obš irna knj iga bo zanimala ono, ki se br igajo za gospo-

darsko življenje našega naroda in za soci jalno rešitev našega kmečkega stanu, 

»Die P fa r rk i rche St . R u p r e c h t in Unter - Kra in u n d ihre Res t a uri r u n g « 

Ta spis i L peresa raj noga profesorja Ivana Vcrhovca so priobči le » M i t t e i l u n g e n 

der k. k, Centra l-Commission für Er forschung und Erha l tung der Kunst- und 

historircheu Denkmale« . X X V I I I , zvezek, pag- 63—72. —a r , 

D jevo j a čk i s vie t. Izabrane p rip o vi es t i čeških spisateljica. S češkogn pre v CO 

i u v o d o m . . . poprat io S t j e p a n R a d i e . (Slavenska knjižnica. Izdajo Mal ica 

Hrvatska. Knj iga X.) Zagreb, 1902. 
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